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Zreče: Seminar slovenskega jezika in kulture

Dobra udeležba učiteljev in več
samozavesti

Zavod republike Slovenije 
za šolstvo je skupaj z območ­
nima enotama Celje in Mur­
ska Sobota organiziral v 
Termah Zreče od 18. do 21. 
julija Seminar slovenskega 
jezika in kulture za učitelje 
iz Porabja in tiste, ki si želijo 
oziroma so želeli izpopolni­
ti znanje materinščine. Tok­
rat je bila udeležba dobra, 
zlasti pomembno se stro­
kovnemu vodstvu zdi, da so 
na seminar prišle učiteljice, 
ki na porabskih narodnost­
nih osnovnih šolah pouču­
jejo tudi slovenski jezik. Z 
Gornjega Senika je bilo v 
Zrečah pet učiteljic, kar je 
zelo pohvalno, kajti pred 
dvema letoma na seminar v 
Slovenijo ni prišla niti ena 
učiteljica ali učitelj, ki pou­
čuje slovenski jezik, marveč 
so se ga udeležili drugi, želj­
ni znanja maternega jezika. 
To je bil tudi eden izmed 
razlogov, da lani seminarja 
ni bilo, ampak so organizi­
rali nekajdnevno strokovno 
ekskurzijo po Sloveniji. Na 
seminarju v Zrečah je bilo 
nekaj novih obrazov, kar 
pomeni, da se širi krog tis­
tih, ki se želijo pogovarjati v 
slovenskem jeziku. Atila 
Bartakovič je stalni udeleže­
nec seminarjev. Dela na za­
vodu za zaposlovanje v Mo­
noštru in se s Slovenci, če 
tako želijo, pogovarja v nji­
hovi materinščini. Glede na 
dejstvo, da je v  Monoštru v 
uradni rabi slovenščine zelo 
malo oziroma je skorajda 
ni, so posamezni primeri

lahko za zgled za druga oko­
lja, nenazadnje tudi za mes­
tno občino.
Kdor vsaj bežno pozna raz­
mere v porabskem izobra­
ževanju, bo pritrdil, da je 
sleherno dejanje, s katerim 
se dvigne raven pouka v na­
rodnostnih šolah, zelo po­
membno, da ne zapišem, da 
celo nujno! Narobe bi bilo, 
če bi zapisal, da je kakovost 
pouka odvisna zgolj od uči­
teljic in učiteljev, in točno 
ne bi bilo, če bi njihovo vlo­
go pri tem prezrl. Da bom 
natančen, vloga učiteljic in 
učiteljev je pri pouku mate­
rinščine zelo pomembna, 
pogosto nezamenljiva, ne 
morejo pa nositi zgolj peda­
goški delavci celotne odgo­
vornosti za takšne ali druga­

čne, boljše ali slabše rezul­
tate v znanju slovenskega 
jezika v Porabju. Kako si v 
Budimpešti in Ljubljani za­
mišljajo napovedano uved­
bo dvojezičnega pouka na 
Gornjem Seniku, za kar so 
se dogovorili na seji mešane 
komisije v  Moravskih Topli­
cah, pa za zdaj večini nosil­
cev projekta ni znano. S tem 
ni mišljeno zavračanje do­
govora, ki je v osnovi zelo 
dober, marveč opozorilo na 
resen in tehten premislek, 
preden se bo karkoli zgodi­
lo. Drži tudi, da se v  porabs­
kem narodnostnem osnov­
nem šolstvu nekaj mora 
zgoditi, kajti drugače bo asi­
miliranih kar nekaj genera­
cij mladih, ki zdaj stežka ra­
zumejo govorico svojih ba­

bic in dedkov, medtem ko se 
matere in očetje pogosteje 
zavzemajo, naj se otroci 
učijo nemški ali angleški je­
zik, ki bo zagotavljal boljše 
možnosti za zaposlitev. Sta­
ra, žal še zmeraj aktualna 
zgodba.
Seminarji, kot je bil v  Zre­
čah, so pomembni z več stra­
ni. Na prvo mesto nedvom­
no sodi vsebinski program, 
na drugo spoznavanje dela 
Slovenije, v  katerem pote­
ka, in tretji pomen je v dru­
ženju tako udeležencev 
med sabo, kakor s predava­
telji in naključnimi sogovor­
niki v slovenskem okolju. 
Med temami in vsebinami, 
ki so se jim posvečali letos, 
so tudi bile: Slovenska glas­
bena ustvarjalnost; Izhodi­

šče za spremljanje pouka 
slovenščine v 4. in 7. razre­
du osnovne šole in nato hos­
pitacije v zreški osnovni šo­
li, čemur je sledila analiza 
pouka; Sodobni pristopi pri 
pouku slovenščine; Obrav­
nava umetniških besedil po 
komunikacijskem modelu; 
Ustvarjanje in vrednotenje 
različnih sporočil pri pouku 
slovenščine v  osnovni šoli; 
imeli pa so tudi lektorske 
vaje in se podrobneje sezna­
nili s kulturnozgodovins­
kimi značilnostmi Zreč in 
okolice.

Irma Filip z gornjeseniške 
osnovne šole je bila zadovo­
ljna s seminarjem, kajti veli­
ko tega, kar so učiteljice in 
učitelji slišali in videli v Zre­
čah, bodo lahko jeseni vk­
ljučili v pouk slovenskega 
jezika in književnosti. Tudi 
prof. dr. Zinka Zorko, od ne­
davna tudi izredna članica 
Slovenske akademije zna­
nosti in umetnosti, je pre­
pričana, da so seminarji ko­
ristni zlasti učiteljem pa tudi 
onim, ki se jih udeležujejo 
zaradi učenja slovenskega 
jezika. S seminarjem je bila 
zadovoljna tudi višja sveto­
valka Zavoda Republike 
Slovenije za šolstvo Bojana 
Budič, ki po desetih letih 
spremljanja ugotavlja po­
memben napredek. Ocen­
juje, da je izginila nekdanja 
plahost, zdaj so udeleženke 
in udeleženci mnogo bolj 
samozavestni kot pred leti.

Ernest Ružič
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7 . zbornik soboškega muzeja

OD POZNOSREDNJEVEŠKE SEKIRE DO 
NAKUPOVALNEGA TURIZMA NA MADŽARSKEM

Vsebina 7. zbornika soboškega 
muzeja je razdeljena na dva  
poudarjena tematska sklopa: 
Razprave in članki in Ocene, na 
koncu publikacije pa je bibilo­
grafija dr. Frana Kovačiča. Zbo­
rnik so natisnili v 600 izvodih, 
urednik je višji kustos Janez 
Balažič, v najnovejši številki pa 
naštejemo 11 avtorjev. Novo 
podobo zborniku je dal aka­
demski slikar Sandi Červek. 
Branko Kerman piše o pozno- 
srednjeveških sekirah v Prek­
murju. Pokrajinski muzej v 
Murski Soboti hrani v zbirki 
pet sekir, tri so našli v Filovcih 
po eno pa v Radmožancih in 
Krogu. Prispevek radgonskih 
kapucinov k ohranjanju slo­
venščine v 17. in 18. stoletju je 
napisal Vinko Škafar. V sklep­
nem delu pravi: „Kapucini so 
oznanjali božjo besedo v rad­
gonski m estni župnijski cerk­
vi, kjer so bile pridige nemš­
ke, in tudi v M arijini cerkvi, 
kjer sopridigali v slovenščini. 
Zato so M arijino cerkev, k i je  
čisto blizu nekdanje kapucin­
ske cerkve, im enovali tudi 
slovenska cerkev. ” Prekmur­
ski slovenski protestantski pis­
ci 18. in 19. stoletja in nahaja­
lišča njihovih najpomemb­
nejših del, pa je članek izpod 
peresa Jožeta Vugrinca: „S svo­
jim  slovstvenim  delom so p r i­
pravljali p o t sprejemu vseslo­
venske knjige in s sprejemom  
le-te tudi sprejem slovenskega 
knjižnega jezika, kar sejepo­
tem  začelo uresničevati v 
prvih desetletjih 20. stoletja. 
Prekmurske slovenske kn ji­
ge, predvsem  nekatere med 
n jim , najbolj na prim er Kuz­
m ičev Nouvi zakon, pom e­
nijo tudi enkratne, izredne je ­
zikovne stvaritve v prekm urs­
kem  narečju, zato so še danes 
pogost objekt raziskovanja 
domačih in  tujih jezikoslov­
cev. ”
Mariborski pomožni škof, dr. 
Jožef Smej opisuje življenje in 
delo dr. Mirka Lenaršiča 
(1882-1966). Iz razprave izve­
mo podrobnosti o dr. Mirku Le­
naršiču:,, Kot župnik na Dol­
njem Seniku je  moral Lenar­
šič  zaradi slovenstva (pouče­
vanja verouka samo v slove­
nskem  jeziku ) prestati veliko 
preganjanj, sum ničenj, muč­
nega zalezovanja in  neute­

meljenega obdolževanja. Za­
to n i čudno, da je  leta 1924 
zaprosil za  zaradi župnikove 
sm rti izpraznjeno nyőgersko 
župnijo. Lenaršiča moramo 
šteti m ed velikane dveh naro­
dov, slovenskega in madžar­
skega, in sicer ko t dr. Franca 
Rogača in dr. Avgusta Pavla.
Do sm rti so op­
ravljali vlogo 
mostu m ed slo­
venskim  in 
madžarskim  
narodom.
Možno, da je  
Lenaršič kdaj 
sanjal mad­
žarsko, toda 
duh m u je  
ostal zm eraj 
slovenski. ”
V Nyőgeru, kjer 
je župnikoval 
celih 42 let, de­
luje Krajevna 
zgodovinska 
ustanova, ime­
novana po dr.
Mirku Lenarši­
ču. Tam so leta 
2000 obnovili 
spominsko 
obeležje na Le­
naršičevem grobu, v njegovem 
rojstnem kraju Gornjih Slave­
čih pa so odkrili spominsko 
ploščo svojemu rojaku, duhov­
niku, pisatelju, narodnjaku in 
ljubiteljskemu umetniškemu 
fotografu.
O stanju korit in krnic pod na­
slovom In vse je vrag vzel, ker 
so se potrle in propadle, piše 
Jelka Pšajd, medtem ko Franc 
Kuzmič predstavlja zapisova­
lce in zbiralce prekmurskega 
ljudskega blaga in ugotovi, da 
je bilo o zbiranju in zapisova­
nju prekmurske ljudske kultu­
re že nekaj napisanega.. ven­
dar priložnostno infragm en­
tarno. Menim, da je navseza­
dnje čas, da poskušam o o tem  
narediti nekakšno sintezo ali 
pregled, k i pa  nikakor ne 
more biti še popoln... Bogata 
je  tako duhovna kot m ateria­
lna ljudska kultura. Vneti zb i­
ralci in zapisovalci so nare­
dili na tem  področju zelo ve­
liko. Vse to izpričuje, da je bi­
lo v Prekmurju veliko ljuds­
kega blaga, tako domačega 
ko t uvoženega, veliko gaje go­
tovo šlo v pozabo, precej pa  ga

je  bilo, ko t rečeno, po  zaslugi 
omenjenih zapisovalcev ote­
to pozabi. In  prav tem gre 
zahvala, da se je  Prekmurje - 
čeprav z  rahlo zam udo - s 
svojim  bogastvom vključilo v 
m ozaik slovenske kulture. ” 
Jasmina Litrop se je lotila slo­
venskega nakupovalnega tu­

rizma na Madžarskem.,, Če 
zaznam o nakupovalni turi­
zem  v sm eri p ro ti Italiji in 
Avstriji že  v šestdesetih letih, 
pa tega vsekakor ne moremo 
trditi za  Madžarsko. Poseben 
zgodovinski razvoj je  vzrok, 
da je , v nasprotju s prehodi 
prek drugih meja. Madžarska 
ostala za  Slovence, predvsem  
za  Prekmurce, zaprta tja do 
sedemdesetih let, "preberemo 
pod podnaslovom Vsega je 
kriva železna zavesa.

Po avtoričinih ugotovitvah je 
Madžarska postala nakupoval­
na meka Slovencev po tem, ko 
je padel režim Janosa Kadarja 
in je država popolnoma odprla 
meje proti zahodu, torej tudi s 
Slovenijo, najbolj pas(m)o Slo­
venci kupovali na Madžarskem 
med leti 1992 in 1995. Med 
nakupovalnimi centri se je 
uveljavil zlasti Lenti, kamor so 
odhajali po nakupih tudi pre­
bivalci iz drugih krajev, ne 
samo iz Prekmurja.

Popolnoma drugačne teme se 
je lotil Robert Inhov in jo nas­
lovil Lastna podoba in podoba

Kristusa pri Nikolaju Beeru. 
„Nikolaj Beerjeden od redkih 
slikarjev, k i tudi svoje lastne 
ustvarjalne krize in  poraze 
sprejema brez samopomilo­
vanja in obtoževanj vsega in  
vsakogar okrog sebe. Po ne­
kajletnem  obdobju likovnega 
zatišja je  Beeru zopet uspelo 
najti tisto prvinsko moč, k i je  
odlikovala njegova dela do 
sredine devetdesetih tet. Zna­
čilnost, k i pa  ostaja vseskozi 
navzoča v njegovem slikars­
tvu, je  njegova ironija. ” Inhof 
je razpravo zelo nazorno do­
polnil z izborom slikarjevih in 
drugih likovnih reprodukcij. 
Irena Šavel je napisala Po­
ročilo o zaščitnem izkopava­
nju na najdišču pod kotom - 
jug. Gre za arheološka najdišča 
na trasi avtoceste Vučja vas - 
Beltinci, med vasema Krog in 
Bakovci. Žetveni običaj - douž­
njek, opisuje Jelka Pšajd:,, Že­
tev je  bila za  slovenskega 
km eta vedno slovesno opravi­
lo, bolj prazn ik ko t delo. Zad­
nji požeti snop so posebej ča­
stili in ga odnesli domov. Po 
končani Žetvi je  vezač na 
Gornjem Seniku zadnji snop

zvezal v majhen žetveni snop 
ali papustil nepokošenega na 
njivi... V Prekmurju so spletli 
venec iz  najlepšega pšenične­
ga klasja in  rož, k i rastejo 
m ed žitom . Im enovali so ga 
dožnjek, doužnjek (lahko 
izhaja iz  besedi do-žeti, torej 
konec žetve). ”
V razdelku Ocene piše Branko 
Kerman o knjigi Bronastodob­
no naselje Oloris pri Dolnji 
Lendavi, avtorjev Janeza Dula­
rja, Irene Šavel in Sneže Tecco 
Hvala. Franc Kuzmič ocenjuje 
knjigo dr. Theodorja Harija Jo­
hannes Kepler in začetki refor­
macije v Prekmurju; Jože Vug­
rinec predstavlja študijo Fran­
cija Justa Med verzuško in pes­
mijo; Jelka Pšajd predstavlja 
kroniko Milene Šaruga Mele. 
Kronika 1944 - 1998; Janezi 
Balažič ocenjuje knjigo Štefa­
na Kuharja Plečnik v cerkvi 
Marije Vnebovzete pri Gradu; 
bibliografijo Frana Kovačiča, 
teologa, zgodovinarja in ured­
nika (1867 - Veržej, 1939- Ma­
ribor), pa je zbral Franc Kuz­
mič.

eR

Trilateralno biološko 
srečanje

Od 26. do 28. junija je v Monoštru v Slovenskem kul­
turnem in informativnem centru potekalo trilateralno 
biološko srečanje, ki ga je organizirala raziskovalna pos­
taja Clusius s pomočjo sredstev Sklada za male projekte 
Phare CBC Avstrija-Madžarska programa. V treh dneh se 
je zvrstilo več kot dvajset ekoloških in mikoloških 
predavanj. Udeleženci so si znamenitosti favne in flore 
območja ob tromeji ogledali tudi na terenu.

Porabje, 1 7 . julija 2 0 0 3
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Hv a la , d a  sm o  mi tü  lek o  tam  bili
26. junija 2003 je v Murski 
Soboti bilau 15. srečanje 
upokojencev Slovenije. Le­
tos marciuša sam dobila go­
ste, prijatele iz Murske So­
bote -  Jožeta Vilda p a  Estero

Pleša -  ki sta mi na znanje 
dala, ka do letos slovenski 
upokojenci v Murski Soboti 
meli državno srečanje. Na 
tau srečanje so pozvali dele­
gacijo našoga drüštva pa 
Slovenske zveze tü. Počasi 
je pa vse ovak vöprišle. Tak 
smo mislili, da bi sploj lepau 
bilau, če bi naši penzionisti 
leko priliko meli za tau, da 
bi etakšo prireditev leko 
vidli. Vej pa tüj doma nas je 
nigdar ešče nišče nikam nej 
zvau kak upokojensko drü­
štvo. Pa te so naši prijateli -  
Vodstvo Drüštva upokojen­
cev Murska Sobota -  nam 
omogaučili, da od našoga 
drüštva vsi leko pridemo na 
tau velko, imenitno priredi­
tev. Po tejm je  pa te samo 
tau bilau znak, da za tau tr­
bej pejnaze sprajti pa orga­
nizerati paut. Natečaj sam 
napisala na Javni sklad za 
narodne in etnične manjši­
ne v  Budimpešti pa na Mini­
strstvo za kulturo R Slove­
nije v Ljubljani. Tak smo 
potne stroške pokrili. Druge 
stroške smo pa z drüštvi­
noga proračuna pokrili.
Te den je že rano sploj lejpi 
cajtbio, »tam vrkaj« so znali, 
ka nam je dobra vrejmen 
potrejbno, depa nej tak vra­
uče kak pred tistim. Nej so 
nas Zaman s tak lejpimi reča­
mi zvali, stere so na vabili 
pisali:
»Z azrí še  v  ta  n a š lep i svet, 
v topo le vitke, v  k la sje  ž it,

kjer z  makom ljubi s 
pl aviš
in  što rklje  g n ezd ijo  vrh  
streh .

V inograde objem a sonce.

odpira  vra ta  D inski h ra m, 
n a lijm o  ru jnega v  kozarce, 
p r ija te lj -  p rid i, p r id i k  
nam ! «

Z dvöma autobusoma smo 
se napotili. Vsevküp 67 upo­
kojencev nas je bilau iz Po­
rabja. Sprvodila sta nas Mar­
tin Ropoš, predsednik Drža­
vne slovenske samouprave, 
pa Jože Hirnök, predsednik 
Zveze Slovencev na Madžar­
skem. Lepo jima zahvalim 
poštenje. Srečanje je bilau 
na letališči (repülőtér) pri 
Rakičani. Naši prijateli iz 
Murske Sobote so se ja p a ­
prajli, ponüdili za nas. V 
ednom hangari smo dobili -  
leko povejmo -  najbaukšo 
mesto, gde smo leko sedli 
pri stolaj. Senca je bila, do­
sta vse se je vidlo pa čülo.

Tak mislim, ka nistarnimi je 
tau tü presenečenje (megle­
petés) bilau, da se je tam 
nabralo 20 gezero lüdi. Naši 
gostitelji so pa vse tak meli 
organizerano, kak če bi, po­
vejmo, 2 gezero lüdi spreje­
li. Nin se je nika nej zatek­
nilo, vsi so vedli, gde majo 
mesto ptt. Program je bio 
imeniten. Zbrane upokojen­
ce so pozdravili Anton Sla­
vic, župan mestne občine 
Murska Sobota, Vinko Go­
bec, predsednik Zveze drü­
štev upokojencev Slovenije, 
mag. Anton Rop, predsed­
nik slovenske vlade (szlo­
vén miniszterelnök). Vidli 
smo lejpi kulturni program 
tü. Pa gda je uradni program 
kreda bio, te so naši prijateli 
-  steri so že tak trüdni bili, 
ka so kumaj na nogaj stali -

itak meli telko, mauči, ka so 
nas pelali na Vanečo. Tam v 
Domi borcev smo meli pik­
nik pa smo si leko poglednili 
razstavo. Voditeu doma 
nam je gučo od druge sve­
tovne bojne, od partizanom 
Po tistem je pa prišo fudaš 
pa te smo tak splesavali kak 
kakša mladina.
Tak čütim, ka za vsakšoga je 
lejpi den bio, lejpe spomine 
smo odnesli od naši prija­
telov. Lepa hvala, da smo mi 
tü leko tam bili. Hvala Jožeti 
Vildi, Esteri, Darinki, 
gospodi Golobi pa njegvi 
ženi. Pa vsem tistim, ki so se 
za nas mogli trüditi, delati.

Irena Barber
predsednica drüštva 

upokojencev v Porabji

Porabski penzionisti na srečanji v Murski Soboti...

... in na Vaneči.

Festival narečne 
ustvarjalnosti

»Jezik je  tem elj vsake ku ltu re . J e z ik  j e  tis ti m ed ij v 
ka terem  se  lahko  p rim e rn o  izreka m o  k o t d e l nekega  
naroda in  v ka terem  n en a za d n je  p rim e rn o  za ču tim o  
sebe k o t m isleče in  govoreče bilje, k o t dragocen i d e l 
človeštva.
Seveda p a  je z ik  n i sam o enovitost, a m pak tu d i 
razno likost. J e z ik  n i sam o n e k a j k a r  n a s dela  en o tn e  
in  n as k o t p o sa m ezn ike  zd ru žu je  v narod, a m pak je  
tu d i nekaj, k a r narod  ra zd eli na  šte v iln e  m a n jše enote, 
narečne in  p o kra jin ske  skup ine, k i so  tem elj n o tra n je  
ra zn o liko sti b ivan ja  na  n ekem  p ro sto ru «, je zapisal v 
uvodniku zvezka Beseda sedanjosti, pesem in ples 
preteklosti prekmurski pisatelj Robert Titan Feliks, ki je 
imel največ zaslug pri tem, da so se 28. junija v Moščancih 
srečali nekateri ustvarjalci iz Prekmurja, Porabja in avst­
rijskega gradiščanskega. Srečanja so se udeležili avtorji, 
ki pišejo (tudi) v narečju ter so prebrali nekaj svojih 
pesmi. Med njimi Karel Turner iz Murske Sobote, Branko 
Pintarič s Cankove, Feri Lainšček, ki ga dobro poznamo 
tudi v Porabju, kajti njegove narečne pesmi so bile 
objavljene tako v Slovenskem koledarju kot v našem 
časopisu.

Iz Porabja se je srečanja udeležila ljudska pisateljica 
Irena Barber, ki je v svojem kratkem uvodu govorila o 
tem, zakaj piše, ka bi želela dokazati s svojimi narečnimi 
pripovestmi. Potem se je prebral odlomek iz pripovesti 
»Svojo skrivnost je odnesla navoke«. 
Štiriinosemdesetietna Maria Hausner živi v Windisch-Mi­
nihofu in piše svoje pesmi v (tudi) nemškem narečju, ki 
ga govorijo pri njih. Piše predvsem o naravi, o rojstni 
vasi, na katero je zelo navezana.
Ustvarjanje v neknjižnih oblikah jezika je sicer redko, je 
pa enako del narodovega bogastva kot ustvarjanje v 
zbornem jeziku.
Cilj pobude je »... da  bom o lahko  p r is lu h n ili vse j ra zn o ­
lik o sti in  čarobnosti je z ik a  in  je z ik o v , v ka te rih  in  s  
k a te rim i se  odraža  naša  človeškost. Z aseja li sm o to re j 
bogato sem e in  sk u p a j z  va m i bom o skrb e li za n j, da  bo 
zra slo  v  ž la h ten  p lo d , « smo lahko prebrali v že omenje­
nem uvodniku.

M. S.

Udeleženci festivala (z leve): Robert Titan Felix, 
Karel Turner, Branko Pintarič, Feri Lainšček, 

Irena Barber in Maria Hausner.

Porabje, 1 7 .  julija 2 0 0 3
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P o t o v a n j e  p o  S l a d k i  p o t i
Med najzanimivejše goričke 
vasi spadajo prav gotovo 
Selo, Berkovci, Ratkovci in 
Ivanjševci. In le kaj imajo 
skupnega te vasi v  osrčju 
Prekmurja, do katerih se 
pride po različnih cestah s 
severa (preko Hodoša in 
Domanjševcev), vzhoda 
(Prosenjakov­
cev) ali zahoda 
(Kančevci, Mar­
tjanci)? Njiho­
va posebnost je 
to, da so se po­
nudniki različ­
nih zanimivo­
sti iz teh vasi 
povezali in ob­
likovali turisti­
čno zanimivo­
st: Sladko pot.
Mi vas vabimo, 
da tole, sko­
rajda krožno 
pot nekoliko 
razširite, kljub

bolj zanimivi za izletnike in 
popotnike. Kdor pač obišče 
Prekmurje ali se sam od­
pravi na izlet, želi v  nekaj 
urah videti čim več zanimi­
vega, koristnega, dobrega 
in sladkega. V to spada tako 
kulturno, etnološko pa tudi 
ekološko in enološko izo­

Umetnast izdelovanja dobrih 
medenjakov je skrivnost.

Časarjev mlin v Berkovcih je že  videla veliko otrok s 
slovenskih šol.

temu pa lahko obiščete tudi 
ponudnike, ki so ustvarili ta 
"sladki grozd", kakor se zdaj 
učeno reče v Sloveniji pod­
jetniškemu povezovanju. 
Mlinar, čebelar, medičarka 
in gostilničar so pravočasno 
spoznali, da bodo povezani

braževanje. Če imate radi 
pešačenje ali kolesarjenje 
ali pa boste izlet kombi­
nirali s kakšnim šoferjem 
avta, vam predlagam, da si 
za začetek ogledate rotundo 
v Selu; če te največje umet­
nostnozgodovinske drago­

cenosti iz romanskih časov 
še niste obiskali, je zdaj res 
skrajni čas. Ne bo vam 
škodilo, če jo boste obiskali 
nekajkrat na leto, saj je v 
njeni bližini tudi nekaj 
močnih energetskih točk. 
Ker je na parkirišču od lani 
tudi informativna pisarna, 
boste imeli zagotovljeno 
vodstvo in ogled rotunde iz 
13. stoletja in dragocenih 
fresk iz različnih obdobij.

vrstna tehnološka in etno­
loška dediščina. Prijazen 
oskrbnik -  sodobni mlinar, 
ki ga zanima tudi zgodo­
vina, vas bo seznanil z vse­
mi tehničnimi podrobnos­
tmi pa še z zgodovino Ča­
sarjevega mlina. Pot nada­
ljujte po cesti naravnost 
proti Ivanjševcem (Jano­
sfa). V križišču zavijete levo 
in le malo naprej boste za­
gledali desno ob cesti enega

Kozicov čebelnjak v lvanjševcih, ki so ga  
okrasili učenci.

»Dokument je pripravljen s fi­
nančno pomočjo Evropske sku­
pnosti. Stališča izražena v tem 
dokumentu so stališča radia Mu­
rski val in  časopisa Porabje te r se 
v  nobenem  prim eru ne morejo 
obravnavati kot uradno stališče 
Evropske skupnosti«

kov, živali. Nato nadaljujte 
pot proti Lončarovcem ob 
eni najlepših dolin potoka 
Curek; prav tako neokrnje­
na je dolina Ratkovskega 
potoka na drugi strani hri­
ba. Ko boste zavili levo proti 
Kančevcem in prišli na vrh 
hriba, zavijete levo. Le ne­
kaj sto metrov naprej je 
domačija medičarke Jožice 
Celec v Ratkovcih. V pose­
bej urejenem prostoru -  ga­
leriji si lahko ogledate iz­
delke iz lecta in poskusite 
medenjake. Ob predhodni 
najavi si lahko ogledate tudi 
proizvodnjo.
Sladko pot boste sklenili v 
Vinogradniškem centru in

Romanska rotunda v Selu je " zakon"  za  vse 
izletnike po  Prekmurju.

Vas Selo na Goričkem je 
pred kratkim gostilo nekaj 
tisoč gostov iz vse Slovenije, 
ki so se udeležili 7. srečanja 
vasi Selo-Sela-Sele.
Ko se boste naužili romans­
kega vdušja v notranjščini 
rotunde sv. Nikolaja, pa se 
lahko odpravite peš skozi 
gozd proti Berkovcem (Ber­
kehaza). Domačini zagota­
vljajo, da je do Časarjevega 
mlina nekaj več kot pet mi­
nut hoje. Čeprav še ni trd­
nih dokazov (za to bi bila 
potrebna arheološka izko­
pavanja), pa je bila ta  pot v 
pradavnini vsekakor bolj 
pomembna kot današnje 
asfaltirane ceste. Vodni 
mlin v Berkovcih je svoje-

najlepših čebelnjakov. Moj­
ster čebelar Kozic ga je s po­
močjo domačih izdelal sam, 
poslikali pa so ga učenci. Pa 
ne samo čebelnjak, tu je še 
mnogo drugih zanimivosti, 
takšnih in drugačnih mlinč­

Gostilni Ratnik v Ivanovcih 
-  v vinoteki boste namreč 
lahko poskusili vsa najbo­
ljša gorička vina. Ni jih tako 
malo, pa tudi čedalje boljša 
so.

Bernarda B. Peček

P orab je , 1 7 . julija 2 0 0 3
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N je g v o  p o s la n s tv o  je  d e la ti  z a  sv o jo  v e s
Predsedstvo Slovenske zveze 
se je že 1994. leta odlaučilo, 
ka vsakšo leto da dvej priz­
n a l i  „Za Porabje” tašnim 
Slovencom, steri v  zadnji lej­
taj s svojim aktivnim delom 
pomagajo gordržati domanjo 
slovensko ma­
terno rejč, kul­
turno erbijo 
pa olepšati živ­
ljenje Porabs­
ki Slovencov.
Do tejga mau 
je tau prizna­
nje dobilo 19 
Slovencov, s 
toga štirge iz 
Slovenije. Le­
tos sta pa bila 
priznana ljud­
ska pevka Ana 
Sukič iz Slo­
venske vesi pa 
školnik Laci 
Kovač iz Šte­
vanovec. (Ka 
so včinili Anuš 
néni za po­
rabske Sloven­
ce, so nam  tap­
rajli že v 8. 
številki novi­
ne Porabje, gda 
so dobili Spomi­
nsko plaketo od 
skupščine Železne županije. )

Laci Kovač sé je na Visoki 
šauli v Somboteli navčo vö za 
školnika za nižje razrede 
1972. leta. Včiti je začno v 
Števanovci za leto dni, gda je 
sodačijo vözaslöjžo, te pa v 
malo) šauli v svojoj rojstnoj 
vesi, na Verici. Kak mladi 
školnik, je brž gora prišo, ka 
zvöjn včenje ranč školnik 
mora biti tisti, steri je dužan 
na brigi meti kulturno življe­
nje v domanjoj vesi. Etak je že 
z mlado glavauv včijo gleda­
liške igre odraslim. 1978. 
leta, gda je šaula zaprla vrata, 
je prišo včit nazaj v Števanov­
ce pa je od tistoga mau taum. 
Na števanovsköj šauli je do­
bro  peldo emo pred seov s 
tejm, ka so školnik Karel 
Krajcar meli prejk več deset 
lejt kulturno življenje v vesi. 
Pri tejm njim je na najvekšo 
pomauč bio mladi školnik, 
Laci Kovač. Sledkar je tau 
„mešterijo” on sam pelo nap­
rej. Kak se je življenje po va­
saj spremenjavalo, tak ga je 
gnala vsebola potrejbnost, ka 
v roke mora vzeti ohranitev 
stari slovenski šeg. 1999. leta 
je on bijo glavni organizator, 
kak predsednik drüštva, steri

je s pomočjauv drügi lidaj 
vküp spravo velko borovo 
gostüvanje. Vido je, ka se pri 
tašnom deli cejla ves na pete 
postavi. Gor je spozno, ka lüs­
tvo trbej organizirano vkü­
per prijati, njim ponüvati

en cajt ne pozabi. Zvöjn kul­
turni programov so delali žet­
vo, mlatili, kosili travo, senau 
spravlali, so meli vaške-kme­
čke igre za sausadne vesi tü, 
so kukarco trgali, goščice löj­
pale, perdje čejsali, miklaužo­
vo svetili, fašenek držali, mali 
baur vlačiti, nastalo g rata li, 
košare, drvenke pleli, perece 
pekli, cejkare pleli pa bi ške 
na dugo leko naštevala. Delo 
Lacina je dobra pelda zatau, 
ka če ves ma tašnoga človeka, 
steri si furt zmišlava na tejm, 
ka dobroga leko včim za ves, 
ka briga lüstvo, kak leko lüst­
vo vödjene z daumi, te že sa­
mo dobre lidi mora meti kau­
lek sebapasevsedanaprajti. 
Od 1990. leta, od ustanovitve 
Slovenske zveze, je član pred­
sedstva. Na njega od tistoga 
mau gvüšno leko računamo. 
Na djilejšaj ma ka povedati, 
aktivno sodeluje, gde trbej, je 
furt na pomauč, če trbej, te 
vküper spravla lüstvo na pro­
grame, sprvaja mlade nogo­
metaše v Slovenijo, vodi 
kmečke igre ali drüge progra­
me, je biu odličen zvač na bo­
rovom gostüvanji ptd.
Od začetka leta 2000 vodi pa 
nut vči igre domanjoj gleda­
liški skupini. Vsi igralci „gor 
gledajo” na njega, ga majo ra­
di, njegva rejč njim je sveto 
pismo. Srečan je, ka so se taš­
ni dobri lidge najšli, s sterimi 
je veseldje vküper delati, ste­
ri so radi, če drüge lidi leko v 
dobro  volo spravijo s svojimi 
igrami.

Laci vse tau delo od začetka 
opravla v svojom prostom ča­
si. Kak školnika, steri slove­
n sk o  nosi v srcej, so ga pred 
petimi lejti zaprosili na uradi, 
naj ravna šaulo tü, naj bau 
ravnatelj. Leko povejm, ka je 
s strani Slovenske zveze trno 
naleki pa dobra bilau z njim 
delati, sodelovau. Z njim se je 
dalo zgučati pa tanaprajti 
vse. Nikdar nika nej kompli­
ciro. Je razmejm, človeški pa 
pravičen ravnatelj bio. Tau 
delo je sam opravlo, brezi na­
mestnika (zvöjn zadnje lete), 
tajnice. Pa je dönj vzeo čas 
zatau tü, ka je dougi lejt odo 
na seminare za slovenski je­
zik in kulturo, je mlajše spr­
vajo v likovni tabor na keden 
dni, je dvakart organizira pa 
Vodo raziskovati tabor, je 
organizira likovno razstavo v 
Števanovci iz risb mlajšov iz 
Porabski vrtcov, šaul, skaus 
je biu pomočnik pri organizi­

r a l i  vaški dnevov, je isko sti­
ke s šaulami iz Slovenije, ptd. 
Lanjsko leto je kandidiro za 
župana. S tejm je ške vekši 
„križ” vzeo na pleče. Dapa 
njema se delo ne šté, samo 
naj ma razmenje, smisla. Tau 
delo me je tü nej vcejlak nau­
vo, vej je pa on v starom poli­
tičnom sistemi že tri lejta biu 
prvi človek vesi.
Laci Kovač je preveč skro­
men, soliden človek. Funkci­
je so ma nej staupite v glavau.

Nikoga ne zbantüva. Rad je, 
če komi kaj leko pomore, če 
za šaulo, za ves vse več leko 
deje. Nikdar nej pozabo, ka je 
Slovenec. Vse, ka včim, deje z 
dobra volauv. Rad je, ka so v 
Števanovci tü dobri lidge.
Mi smo pa srečni ranč tak kak 
Sama ves, ka furt leko raču­
namo na njega. Hvala! Česti­
tamo pa želimo dosta sreča 
pa veseldje v držini, v svojoj 
slüžbi pa dobra zdravdje.

Klara Fodor

Ana Sukič in Laci Kovač.

Včasin je  m alo počivati 
tü  potrejbno

Če človek gor merka, ka vse se godi, kelko prireditev, kelko 
srečanj je že samo v etom leti bilau, buma ne vörje, ka tau 
leko nistarni vse zdržijo. Pa te se eške morajo brigati za 
vsakdanešnjo delo. Leko bi stoj pravo, ka povejmo, 
upokojencom pa ja nej trbej delati. Ge pa tak pravim, ka 
duplanski vzrok mamo, Zakoj moramo delati. Pri ednom tali 
zatok, ka so penzije male, če normalno škeš živeti, si moreš 
vcuj slüžbi. Drugo je pa tau, ka če človek kaj sploj rad ma -  
pesem, ples, igre -  te tačas, ka sé more gibati, je tam.
Nika etak so v Števanvoci tü, ki majo Drüštvo za lepšo ves, 
drüštvo pa dosta prireditev ma. Zvün toga majo gledališko

skupino, stera Zdaj že štrto leto dela. Etognauk so si pa tak 
zgrüntali, ka do malo počivali. Tak pau dneva. Organizirali 
so si eden piknik na Gorenjom Senik na Grbenščeki, name 
so tü s seov vzeli. Najoprvin smo ná buči bili na Gorenjom 
Seniki, zatok ka so tam te držali vaški den. Bogati program 
smo leko vidli, po tistem pa hajde, na brejg. Gesti, piti -  ka 
smo si sami pripravili -  je bilau zavole, no pa lejpa muzika je 
tü nej falila. Pa če igrajo, te plesati tü trbej. Pa če je vrauče, te 
človek doj s sebe zlüča, ka je mogauče, eške črejvle tü. Baus 
plesati je tü nika posebno, sploj pa če je plac nej gladek. 
Depa komi se je pa tau štelo! Nistarni so samo te v nevauli 
bili, gda smo steli domau titi, pa je črejvlov nin nej bilau. Tej 
velki špilarge so je na strejo skrili. Depa našo Berto nišče ne 
znauri. Ona je gor prišla na folišljo. Na piknik so poglednili 
Martin Ropoš, predsednik Državne slovenske samouprave, 
Jože Hirnök, predsednik Slovenske zveze, Laslo Bajzek, 
predsednik dolnjeseniške slovenske samouprave pa nis­
terni pevci mešenoga pevkskoga zbora A. Pavel, kak Eva 
Časar, Šanji Merkli. Kakoli ka gledališka skupina poleti tü 
nede počivala, zatok je malo doj staniti, počinauti se fajn 
bilau.

I. B.
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takšne programe, kam se da­
jo pozvati, gde se leko med 
seov srečajo, pogučavajo pa 
dobro počütijo, poznajo. 
Zvöjn dela tau pejnaze tü 
košta, tau se pa samo prejk 
natečajov da sprajti. Zatau je 
1998. leta vönajšo, ka trbej v 
vesi ustanoviti Drüštvo (eg­
yesület) zalepšo ves, stero za­
tau ma pravico. Vküp je paub­
ro tašne lidi, na stere pri kaš­
nomkoli deli leko računa. Od 
tistoga mau med Porabski 
vasnicaj v Števanovci majo 
največ programov, za stere 
zvekšoma on spravia pejnaze 
iz natečajov. Laci je plini z ide­
jami, mišlenji, neprestanoma 
vönajde nika nauvoga. Pri 
tejm ga najbola ženejo mla­
šeči spomini. Dobro pauni, 
kelkokrat se je molo materi, 
naj ga pisti kukarco, goščice 
lüpat, gde je velko veselge bi­
lau pa se je dostafale guča­
valo, ške tašno tü, ka je nej 
bilau gli za mlašeče vüje. Za­
tau je trno veseli, ka je zvöjn 
odrasli vse več mlajšov tü na 
tej programaj, gda se stare še­
ge delajo, gda lüstvo vse delo 
obredi z rokami ali mehanič­
nimi mašini. Če se mlada ge­
neracija vse tau navči delati, 
leko mamo vüpanje, ka se ške
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OD
SLOVENIJE...

Slovensk i in a vstrijski
o troci v  Radgoni 

naslikali prihodnjo 
Evropo

V avstrijski in slovenski Radgoni 
je potekala prireditev Otroški li­
kovni dan - naša Evropa, ki sta se 
je udeležila tudi zunanja mini­
stra Slovenije in Avstrije, Dimit­
rij Rupel in Benita Ferrero-Wald­
ner. V okviru prireditve je okoli 
300 otrok z obeh strani meje 
izdelalo 25 plavajočih otočkov v 
obliki evropskih držav, sedanjih 
in prihodnjih članic Evropske 
unije, in 140 kvadratnih metrov 
velik evropski zemljevid, ki so 
ga kot simbol povezave med 
Avstrijo in Slovenijo izobesili na 
mostu čez Muro.
Ministrica in minister sta se sre­
čala tudi s predstavniki lokalnih 
oblasti obeh mest ob reki Muri, 
ki sta bili do leta 1918 eno me­
sto. Pogovarjali so se o skupnih 
projektih obeh držav, pa tudi o 
možnosti, da bi še pred vstopom 
Slovenije v EU mejni organi 
obeh držav delovali v eni, skup­
ni postaji na avstrijski strani, 
slovenski prehod pa bi porušili 
in okolje funkcionalno uredili.

Rojaki po svetu 
pom em bna vez z EU 

in NATO-m
V državnem zboru je potekalo 
tretje tradicionalno vsesloven­
sko srečanje Slovencev, ki živijo 
zunaj meja domovine. Namen 
prireditve je bil srečanje Sloven­
cev, ki živijo v zamejstvu in po 
svetu, s predstavniki oblasti, pri­
stojnimi za problematiko slo­
venskih manjšin, izseljencev in 
zdomcev. Zbrane so nagovorili 
tudipredsednikDZBorutPahor, 
predsednik Komisije DZ za od­
nose s Slovenci v zamejstvu in 
po svetu Franc Pukšič, zunanji 
minister Dimitrij Rupel, državni 
sekretar na MZZ in vodja Urada 
za Slovence v zamejstvu in po 
svetu Črtomir Špacapan ter 
predsednik Evropskega urada 
za manj uporabljane jezike Bo­
jan Brezigar. Udeleženci sreča­
nja so sprejeli izjavo, s katero so 
pozvali avstrijsko državo in avs­
trijsko državno televizijo ORF k 
čimprejšnji rešitvi vprašanja slo­
venskih radijskih programov v 
Avstriji.
Po grobih ocenah zunaj meja 
Slovenije živi pol milijona Slo­
vencev, od tega je skoraj 60. 000 
slovenskih državljanov s stal­
nim bivališčem izven Slovenije. 
Slovenija je v ustavo med dru­
gim zapisala tudi skrb za sloven­
ske manjšine v sosednjih drža­
vah, slovenske izseljence in zdo­
mce.

Z a d e se t kub ikov  lesa  biciklin
V prejšnjoj številki ste leko 
šteli, kak kaj dé na Gorič­
kom pavrom. Kak ste vidli, 
nej najbaukše. Pa pri nas, ka 
je nauvoga? Od tauga do 
nam Vendel Gašpar pripo­
vejdali, po domačem P ufa­
rin  Vendel.
Že vejn pet lejt tauma, gda 
sam 900 cepik djablan ta­
pusado. Njivo sam ešče nej 
emo pripravleno, saditi pa 
že sila bila. Zato sam pa pra­
vo Vendeli, naj mi brž obde­
lajo, oni majo vsakše fele 
mašine, s sterimi tau ja pa 
nej kreda baude. Gda so zgu­
tauvili pa sam plačati Sto, 
oni so nej vzeli. Nej sam ve­
do, Zaka. »Dej samo ta  pejna­
ze, « so mi prajli. »Te pejnez­
ge do ti na  drügo tö dobri. 
Dja tau tak dobro vejm, kak 
je težko začniti. Dja sam tau 
tö vösprobo. « Zato sam Zdaj 
nje gorapoisko, ka sam naj­
gari bijo na tau tö, kakšen je 
bijo začetek.
• Vanej v S loven iji se  ža u r­

gajo p a vri. K ak je  k a j tü  v 
Porabji?
»Pri nas je tö nika nej bau­
kše, zato ka človek trno nika 
ne more odati. Nej lejs, nej 
maro, nej mlejko, nej nika. 
Mlejko samo telko, ka toj do­
ma v  vesi leko oda. «
• K elko krav m ate?
»Dvej. Dapa edno škem oda­
ti, samo go ne pelajo ta. 
Ranč ne vejm, gda do nak­
l a l i .  Zato ka kravo zavole 
težko leko oda. Za mlejko go 
ne tjöjpijo, za mesau go pa 
niške nede krmo. «
• Vrejdno je  za  m lejka  volo 
d rža ti dvej krave?
»Vrejdno nej. Dapa etak pa 
tak kaulak ram a dola trbej 
sčistili. Tau senau s kravov 
spulagamo pa te etak dje do­
ma mlejko. «

• Cejlo gazd ijo  sa m i p ela ­
te?
»Pelati go sam pelam, dapa 
žena, vnuki, hči pa zet zato 
dosta pomagajo. «
• V sakšefele m ašine m ate, 
ta u je  za to  velka  pom auč. 
»Tau je velka pomauč. Z ma­
šinom pokosim, potistim 
dem z balerkov pa že kreda 
tö. Naletja klade gora pa 
prazni tö. «

• Z daj b i trbelo dosta krav, 
nej?
»A, etak nej. Če bi mlejko le­
ko audo, te ja. «
• Z daj b i telko  sena  leko  

dolapokausili, kelko  bi 
steli.
»Zdaj bi v  cejloj vesi leko ko­
sijo, nej kak prvin, gda so se 
na majej njefkala z daj se­
nau nikomi nej trbej. «
• K ak vidite, gda je  bilau  
baukše, z d a j a li p rv in ?  
»Prvin je zato baukše bilau. 
Istino, ka so bile porcije 
(davki), dapa te človek vse 
leko audo. Mlejko, maro, 
lejs. Pa te, gda smo steli. 
Zdaj če stoj kravo štjé odati

pa srečo ma, ka go tjöjpijo, 
te mejsece trbej čakati, ka go 
odpelajo. Bilau je tak, ka so 
jo njim ranč nej vöplačali. 
Firma, stera je küpüvala 
tevce, je nanikuj prišla p a  so 
pejnaze nikdar nej dobili tej 
pavri. «
• K elko p o rc ije  ste  p la čü­
vali?
»Šestnajset gezero forintov. 
Tau je te velki pejnaz bijo. 
Tistoga reda smo za tau dva 
bika mogli skrmiti. Dapa te 
so za ecke podporo davali 
pa za krave tö. «
• Vidim , ka  tam  ozark lejs 
m ate vküpskladjeno. Leko 
Zdaj oda lejs?
»A, vraga. Lejs zdaj nikak né­
de. Nej borovo pa nej hras­
tja. Dja sam ešče tašo nej vi­
do, ka je Zdaj. Pred dvajs­
timi lejtami je lejs več košto 
kak Zdaj. Tistoga reda je vel­
ki pejnaz bilau štirinajset 
gezero. Za deset kubikov le­
sa je eden nauvi auto leko

küpo, Zdaj pa eden baukši 
biciklin dobi za tau. Tü se 
vidi, ka tü je nika nej vreda. 
Mi ne moremo lejs odati, 
država pa küpüje iz drügi 
rosagov lejs. Tau je že smeja 
vrejdno. «
• Vi ste  vsigdar p a va r bili?  
»Vsigdar. Tau je tak, če gna­
uk človek kaj začne, te že 
težko tak nja. «
• K ak ste  začn ili?
»Jaj, kak smo začnili? Z eno 
kravo. Pa te tak vsigdar da­
le, dale. Tistoga reda je dob­
ro bilau, zato ka če stoj ecka 
tjüpo, te daubo podporo. 
Tak ka je te ecak za šenki 
bijo. Tak smo mi leko začnili

gazdüvati. Pa te tak poma­
lek je človek vret prišo. Gda 
že telko prislüži, ka kraj leko 
malo deja, te je že vrejdno 
delati. Tau je prvin bilau, 
gnesden že tašo nega. «
• Gda ste  m eli najvekšo  vo­
lau  delati?
»Gda sam mladi bijo. Dja 
sam zato volo vsigdar emo 
delati. Tistoga reda smo me­
li osem do deset glav m are. 
Pa tisto je človek na letji ta­
napravo, gda je mladi bijo. 
Mašinov nej bilau, pa itak. Z 
rokauv smo kosili, želi, vse. 
Če dobro vejn, te v  vesi sam 
dja emo najprvin kosilni­
co. «
• K akšna tanače b i leko  

d a li tistim  m ladim , ste ri 
z d a j začnejo  gazdüvati?  
»Če bi vrejdno bilau gazdü­
vati, te bi dau tanače. Dapa 
etak Zaka naj dam, gda nej 
vrejdno. Če stoj pošteno de­
la, te tak mislim, vseedno, če 
gazdüja ali v  fabriki dela.

Telko tanače leko dam, drü­
go nej. «
• Če n iške  nede gazdüvo, 
ka  m islite, ka  baude te? 
»Gauštja cejlak no tra  do ra­
ma zraste, tak ka ranč vö na 
okno nemo vidli. «
• K ak b i na  tejm  leko  p o ­
m agali?
»Tak ka bi država podpirati 
mogla kmetijstvo, ovak nej. 
Pa ešče tau, ka te vnaudja 
djelene pa  divdje svinje bi 
vözustrejlali ali bi pa nej pis­
tili vö iz gauštje. Zato ka 
kmetijstvo je divjačina pa 
vlada nanikuj djala. Če bi 
pavar vse leko audo te, gda 
bi Sto, pa bi tak plačali, kak 
se šika, gvüšno ka bi več pa­
vrov bilau. Pa nej bi se 
trbelo od tauga bodjati, ka 
cejlak kaulak zaraste ram  
gauštja. «
• D obile za to  ka kšn o  p o d ­

p o ro  o d  rosaga?
»Nika nej, eden filer nej. «
• Z daj so  Š tevanovci tö  v 

N arodnom  p a rk i, k a j se  
sprem enilo  od  tauga? 
»Vraga se je spremenilo. Od 
tauga je nam  nika nej bauk­
še. Oni so tö tau gučali, ka 
dosta baukše baude, če mo 
mi tö v  Nacionalnom parki, 
več podpore dobimo. Že več 
kak edno leto smo v  parki, 
dapa dja sam ešče podpore 
nej daubo. Tak mislim, ka 
mo mi s tauga več kvara me­
li kak aska. «
• V Števanovci so  tö  d ob ili 
odškodnino. K a v i m islite  
od  tauga?
»Baukše če se človek s tejm 
ranč ne spravla, zato ka se 
samo gorapotegno. Odškod­
nino so tö samo za tiste vö­
najšli, steri so plini pejnaz 
bili pa so skrak bili pri ognji. 
Taši tihinci so vküppoküpili 
gauštje, stere sam pred tis­
tim nikdar nej vido. Zdaj 
gnauk pridejo, vse dolazu­
sejkajo pa te eden čas tak ne 
pridejo. «
• K ak de  tadala z  gazdijov?  
»Vnuki so sploj delavni, pa 
če gnauk se kaj spremeni pa 
de pa vrejdno pavarsko de­
lo delati, tisto de te že njigva 
briga, kak do tadala pelali. «

K. Holec

P o rab je ,  17 .  julija 2 0 0 3
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Iz Tasmanije v Slovensko ves

„ G d a  je  č lo v e k  m lad i, se  n e  b o d ji"
Pred par dnevaj je cingo tele­
fon v našom uredništvi (szer­
kesztőségben), na drügom 
konci je bila gospa Anica Berg 
iz Maribora. Njau v Slovens­
koj vesi tak poznajo kak 
Földino Ano. Pitala me je, če 
vejm, ka je iz Avstralije prišla 
domau v Slovensko ves njena 
padaškinja Po­
puska Majči.
Nej sam vedla, 
dapa bila sam 
Vesela, ka mi 
je povedala,
Vejpa iz Pora­
bja je malo 
lidi, steri so ali 
po bojni ali po 
revoluciji od­
šliv Avstralijo.
Mrs. M arija 
Kiss, kak se 
Zdaj piše, se je 
narodila 
1927. leta v 
Slovenski vesi 
kak Marija Šö­
menek. 1947. 
leta se je 
oženila s Kiss 
Mihályom iz 
Varaša pa se je
potistim držala v Varaša v 
ulici Petőfi.
1956. leta, gda je na Vogr­
skom revolucija vövdarila, 
sta mejla že tri mlajše, najsta­
rejši je bijo devet, srejdnji 
sedem, najmenkši pa leto pa 
pau star. Z mlajši vred so od­
iti najprva v Avstrijo potistim 
pa v Avstralijo.
• N ej ste  se  bodjali s  trejm i 
m lajši ta  p o  svejti titi?  -  sem 
je pitala.
»Gda je človek mladi, te se 
nikoga ne bodji, « pravijo. »Če 
bi Zdaj bilau, bi več nej mogla 
oditi. Če nazaj mislim, dja 
samane vejm, kak smo vüpali 
s trejmi mlajši ta posvejti titi. 
Nejsmo vedli, ka nas čaka. Ed­
noga spoznanoga smo meli v 
Avstralijo zatok smo se pa te 
ta prosili. «

• V A vstriji ste  najprva v  la­
geri  bili?
»Ja, dva mejseca smo bili tam. 
Čakali smo, naj leko tadala 
demo. Eden mejsec smo se 
vozili s šiftom do Avstralije. «
• A vstralija  je  velka. Zakoj 
ste ranč v Tasm anijo šli? 
»Tam smo spoznanoga meli. 
Pa zatok tö, ka je tam najbole 
takšo vrejmen kak v Europi. 
Moj mauž je včasin daubo de­
lo, samo smo ižo (stanova­

nje) nej dobili. Tam je samo 
rudnik (bánya) emo rame, 
dočas so mojomi moži nej 
dola obrnauli papire, spriče­
vala na engliški djezik, so 
nam nej dali ram. Dvej leti 
smo se pri spoznanci držali, 
potistim smo te dobili ram od 
rudnike steri je nej drago

arendo emo. «
• K aje bilau najbole težko  v 

Avstraliji?
»Navčiti se engliški. Gda smo 
tavö p rišli, so mlajši za dva 
kedna že začnili gunčati, 
miva z mužaum sva pa nücala 
dvej leti, ka sva se količkaj 
navčila. Lekcije (lecke) so na­
ma pošilati po pošti, miva sva 
vse napisala pa sva poslala 
nazaj školniki, on je popravo 
pa nam je nazaj poslo. Dva­
j s t i  lekcij sva tak naredla. 
Dja že 46 lejt živim tam, dapa 
če začnem gučati s kakšnimi, 
ka me ne poznajo, me včasin 
pitajo, odkec sem. «
Tetica Majči, gda so v Avstra­
lijo prišli, so zavolo mlajšov 
nej mogli delat titi. Gda so že 
mlajši vekši bili, so ojdli k 
ižam čistit. Dapa samo dopo­
dneva, da bi te, gda mlajši do­
mau iz šaule pridejo, že doma 
bíli. Njini mlajši, če so rejsan v 
Avstraliji gorrasli, dapa zatok 
poznajo čirkepaprikaš.

»Dja ešče zdaj tak tjüjam, kak 
sam se doma navčila«, pravi­
jo. »Čirkepaprikaš (piščančji 
paprikaš), töltött paprika 
(paprika z nadevom), töltött 
káposzta (sarma), « pa se sme­
jejo, gda je pitam, če so ken­
guruna mesau že djeli. Oni

prej nej, če je rejsan zdravo, 
dapa njini sin je že djo.
• Kak na gausti dom au oj­
dite?
»Najprva sva doma bila z mo­
žaum 1976. leta. Eno leto 
potistim mi je mrau mauž, tak 
sam že 26 lejt sama. Nazadnje 
sam doma bila pred devetimi 
lejtami, gda sta obedvej sestri 
moža mrla. «
• Ka p a  vaši m lajši? Ste njim  

že  pokaza li vaš »daum«? 
»Dvej leta nazaj je najmenkši 
sin bijo doma. Bijo je na 
Švedskom na konferenci en 
tjeden, en tjeden pa v Beči, te 
je za par dni es tö prišo. On je 
samo leto pa pau star bijo, 
gda smo odšli, zatok sam 
trnok rada bila, ka je spozno

moje sestre pa žlato. Trnok se 
ma je vidlo. «
• Kak je  p a  tau bilau z  vašo 

padaškinjo Földino Ano? 
»Ja, po 55 lejtaj sva se vidle 
prvin pa vejndrik o s le jd ­
njin tö. Ona je 1949. leta odi­
šla, od tistoga mau sva se nej 
vidle. Zadnja lejta ona več­
krat domau ojdi pa je te od 
moje sestre zvedla, ka domau 
pridem. Prišla me je pogled­
nit, vej se pa več tak nemo 
vidle. Dja sam slobaud vzela 
od nje tö pa od moje rojstne 
vesi tö. Paut je duga, 76 lej 
sam stara, ne vejm, če mo 
ešče ojdla tü«, pravijo tetica 
Majči s skunzami v očaj.

M. Sukič

... DO 
MADŽARSKE

Brezplačni o b ro k i v  
vrtcih

Predsednik R Madžarske Pe­
ter Medgyessy je pred dvema 
tednoma najavil, da bodo 
otroci socialno ogroženih 
družin dobivali brezplačne 
obroke v vrtcih. Dejstvo je, da 
živi trenutno 760 tisoč otrok 
v družinah, v katerih je do­
hodek na družinskega člana 
nižji kot 21. 800 tisoč fo­
rintov. Najnovejši socialni 
paket bo stal državo -  po 
predhodnih računih -  5 mili­
jarde forintov. Prezplačnih 
obroki bodo pomagali 25 ti­
sočim družinam.

N a g ra d a  Corvinus 
A rpadu  Gonczu

Bivši predsednik države 
Arpád Göncz je bil nagrajen z 
nagrado Corvinus, ki jo je 
ustanovil Evropski inštitut. 
Nagrado je prejel za prizade­
vanja, da bi se razvili čim 
tesnejši stiki med madžarsko 
in evropsko kulturo.

M adžarsk i 
d em o k ra tsk i forum  

bo  izdaja l lastni 
m esečnik

Predstavnik za tisk Madžars­
kega demokratskega foruma 
Karoly Herenyi je na tiskovni 
konferenci stranke izjavil, da 
bo stranka izdajala lastni me­
sečnik. Po njegovem mnenju 
se člani stranke in njihovi pri­
staši informirajo iz dnevnika 
Magyar Nemzet, ki pa posre­
duje nedosledne in netočne 
informacije o stranki.

Prva številka mesečnika bo 
izšla septembra.

M ed Romi ni m iru
Na izredni skupščini romske 
državne samouprave so za­
menjali dosedanjega pred­
sednika Aladarja Horvatha, 
ki je letos spomladi še užival 
podporo večine romskih 
elektorjev. Na čelo največje 
romske organizacije so posta­
vili Orbana Kolomparja. 
Vzrok za zamenjavo je bil, da 
osebnost Aladarja Horvatha 
razdvaja romsko družbo. 
Prejšnji predsednik se s tem 
ne strinja in je mnenja, da je 
bila izredna skupščina neza­
konita.

M alo pom alej, če b i 
m ogauče b ilau

Če si človek telko cajta vzeme, ka si malo pogučava z lidami, je 
Večkrat tema tau, kak prej gnesden cajti, lejta ta letijo. Pa je tak. 
Kumaj, ka smo »se zbidili« pa je že pau leta ta ščuknilo. Tak kak 
bi zdaj bilau, ka smo v zemlau djali kakšo semen ali flanco pa je 
že sad rodilo. Pa nede daleč, da se narava tak nagnauk na zimau 
obeme, vse mine, ka zdaj cvete, pauv prinese. Pa se te samo 
vrtimo, vrtimo, kak če bi v ringišpüli sejdli. Lejpe črne vlase so 
bejle postanile -  če je z farbov ne pokrijemo -  naši stopaji so že 
nej gvüšni, tüj pa tam se nam pokvarijo oči, vüje, pa nas vse 
spominja, da je naše »sprtoletje« že davnik mimo. Ešče tüj pa 
tam se krpimo, ne vörjemo tomi, ka so lejta odskočila.
Če bi si malo cajt vzeli pa bi si premislili, Zakoj je tak, te buma bi 
gorprišla da je taumi najbole te naš nemiren svejt kriv, steromi 
smo se cejlak prejk dau. Pa tau tü, ka smo se nej najbole na 
srečnom mesti narodili. Gestejo rosagi, gde lüdje bole mimo 
živejo, baukše živejo, cajt majo uživati. Mi smo pa Zdaj v  tauj 
fazi, ka bi je radi zgrabili, radi bi mi tü tak živeli. Samo ka smo v 
zamüdi. Strašno dosta se trüdimo, za delom lejčamo, na nikoj 
cajta nemamo. Velke cilje postavlamo predvse, pa če se tej cilji 
spunijo, te smo trüdili, pa se ranč ne moremo veselili. Tak smo, 
ka se  naponi ženemo. Če je lagvo vrejmen, nasilo čakamo 
buakše. Ge je vrauče, čakamo bole laden cajt č e je mrzlo, 
kumaj čakamo, ka de toplejše. Če smo zalübleni, naganjamo 
cajt, naj pride tisti den, tisto minuto, gda mo svojga dragoga 
leko srečali. Če se škemo dobra vönagučati s svojim prijatelom, 
naganjamo cajt, da se nam tau leko da. Pa med tejm ranč za 
minuto ne stanemo. Pa če ja, te nam že pamet pa tam odi, ka vse 
bi leko delali, kelko bi leko prisluzili mesto toga, ka tü 
»manjarimo«.
Kak bi trbelo živeti, ka bi tej dnevi, tej mejseci, lejta nej tak ta 
füčkali? Ge tak pravim, malo pomalej, če je mogauče. Dobro bi 
bUau, če bi naše misli, našo delo bola mimo bilau. Tak vejm, ka 
pregovor pravi: »sausedov ogradec je furt bole zeleni« pa te se 
vküp zmlatimo za tau, naj naš tü takši baude. Večkrat ne 
poglednemo, Zakoj je pa te of ogradec tak lejpi, samo skačemo, 
naj nika doj ne ostanemo. Medtejm pa, gda naučden delamo, 
lejta letijo, pa se te čüdivamo. Čüdivamo se, ka rano meramo, 
čüdivamo se, ka nam zdravje nikak ne slüži, čüdivamo se, ka se 
nejmamo cajta veseliti vsemi tistomi, zakoj smo tak trdo delali. 
Dobro bi bilau, če bi uvidli, da samo edno živlenje mamo. Da 
smo nej vekivečno Da mamo pamet, čustva, lübezen v sebi, s 
sterimi si pomalej moremo djati. Malo uživati tau edno 
živlenje, ka ga mamo.
Lejpa »predga« je tau bila, si mislite. Če ste go meli cajta ta 
prešteti. Samo vüpati smejm.

I. B.
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S lo v e n sk i g e z ik  se  v č i z  v e se ld jo n
V organizaciji Zavoda za šol­
stvo R Slovenije OE Murska 
Sobota, Vrtca v Murski Soboti 
že šesto leto dobijo strokov­
ne pomoč vrtci v Porabji. V 
zadnji dvej lejtaj je Slovenska 
zveza prosila vzgojiteljice iz 
Murske Sobote za drügo po­
lovico šaulskoga leta, za nas­
lejdnje lete mo je pa prosili za 
cejlo šaulsko leto, kak je tau 
bilau na začetki. Tau ne mora 
biti pitanje, Zakoj. Letos so 
etak vzgojiteljice iz Sobote tü

od januara do konca šaulsko­
ga leta vsakši drügi keden od­
le v Porabje včit male mlajše.
V Sakalauvec pa v Slovensko 
ves že tretjo leto odi vzgo­
jiteljica Jadranka Časar, na 
Gorenji Senik od začetka mau 
M atjeta Lapošj v Števanov­
ce pa v Monošter Frida Cor 
pa letos oprvim H elena Drk.
V šaulskoj leti 2002/2003 so 
vzgojiteljice 3. juniuša prišle 
oslejdnjim, gda so si stariške 
tü leko poglednili, kak se vči­
jo njivi mlajši slovensko rejč, 
ka vse se da z njimi navčiti v 
pau leti. V sakaluvskom vrtci 
sam ške tašnoga reda nikdar 
nej bila, zatau sam se vzela ta. 
Do gnesden se čüdivam, s 
kašnim veseldjom so čakali 
tisti mlajši vzgojiteljice Jad­
ranko Vsakšom minuti je nis­
terni mali spitavo domanje 
vzgojiteljice, Ildina Kem pa 
Eržina Nemeš, gda že gnauk 
pride, Jadra néni”. Gda so se 
go včakali, stera je redno pri­
šla na svoj čas, te so go pa 
kaulek vzeli kak piščanci kvo­
ko pa so ji vsi nagnauk vse 
dola davali v vogrskoj rejči.

, Jadra néni” je tak čedno po­
slüšala pa njim slovensko 
nazaj odgovardjala, kak če bi 
vsi en gezik gučali. Stariške so 
tü lepau vküper prišli, steri so 
nej bili v slüžbi, so skaus spar­
vajali delo mlajšov. Lice so 
njim tak li pokale od veseldja. 
Kaj pa nej! Vej so pa radi bili, 
ka vsi mlajši tak delajo z 
Jadranko kak angelge. Mlajši 
so samo njau poslüšali, vcej­
lak so pozabili nasvoje mami­
ce. Jadranka je s toplimi reča­

mi pozdravila stariše, potis­
tim se je pa vcejlak prejk dala 
decaj. Najprvim so se redno 
razgibali pri telovadbi. Če 
trbelo, so si doj legli, „spali”, 
gor stanili, roke-noge zdiga­
vali, leteli, se pravi delali so 
tisto, ka njim je bilau prav­
imo. Gda so se mlajši odslo­
bodili od višašnje energije, so 
si v meri vsedli kaulek Jad­
ranke. Med šalov smo že dos­
tavse zvedli od nji. Sto kak se  
zove, kak se trbej poklanjali, 
kašne prostore majo v vrtci, 
gde ka držijo, ka delajo, Sto 
vse se drži k enoj držini, Sto 
ka ma za delo v držini, kaše 
domanje živali mamo, kakš­
na je ena-ena živau ptd. Na 
konci so pa z barvene gline, 
ilovice, stero njim je prinesla 
Jadranka, vsakši po svojom 
vönapravo lüšno živau, stere 
so vöpostavili v  vrtci. Gda so 
delali v dvej skupini, te sta pa 
Ildiko Kem pa Erži Nemeš Po­
navlam z njimi. Jadranka je 
na Vsefale formo delala z nji­
mi tak, ka so mlajši včenje 
sploj nej vzeli za delo, liki za 
šalo. Skaus so bili aktivni, do­

bre vole. S toga se vidi, kelko 
mamo mi odrasli do toga, če 
se mlajši škejo včiti pa gučati 
slovenski gezik ali nej. Tau 
sta mi dvej mati, Erži Petreš 
pa Marijana Štajer same Praj­
le, kak radi nöjcajo mlajši te 
slovenske reči doma tü, s kaš­
nim veseldjom prej čakajo 
mlajši torek. Sto je te den 
taum bijo, leko svedoči, ka so 
tej mlajši tak odgovardjali 
Jadranki, kak če bi molili Oče 
naš. Če njim kaj nej tak šlau, 
tisto so pa ponavlali, de pa 
luft v drügi formi. Pa so tej 
mlajši döjn nej gratali tröjd­
ni. Kak je tau leko dosegla 
vzgojiteljica Jadranka s tašno 
malo decov, nam tapovej Sa­
ma:
„Res je, mali so še. Ampak ve­
liko-veliko trüda je bilo vlože­
no, veliko priprav, velikokrat 
smo se obiskovali Zdaj že dru­
go leto v istem vrtcu. Torej 
slovenski jezik je tisto uro, ko 
sem jaz tukaj, je tista glavna 
tema, glavni pogovori so vse 
v slovenskem jeziku. Vedno 
se pripravimo na vsako uro 
posebej in ravno zaradi te 
pripravljenosü didaktičnega 
inateriala, najrazličnejši ma­
teriali, ki jih prinašam iz 
Sobote, spodbujajo otroke k 
mišljenju, h govoru, k raz- 
voju govora in s tem tudi 
poglabljamo spoznanja še od 
prejšnjih let, ki smo jih tudi že 
utrjevali oz. osvojili. ”
• Vzgojiteljice iz  M urske So­
bote se od leta do leta trej­
dite, na j vse baugšo metodo, 

fo rm o  najdete za  tau, kak le­
ko navčile največ z  m alim i 
mlajši. Letos m ate zvezek, 
irko, v steroj je  dola nam a­
lano, napisano vse tisto, ka  
se včite. Te irke leko m lajši 
dom au nosijo tü. K aj pom a­
ga tau mlajšom?
Ja , je en poseben čar tega, 
ker to so delovni zvezki, ki 
smo jih pripravile in vsaka 
tema ima nekaj delovnih 
lističev. Namen je pa, da te 
delovne zvezke otroci nesejo 
domov, da tudi doma starši 
malo prelistajo, ugotovijo in 
pogledajo, kaj se je ta dan v 
vrtcu dogajalo. Kot vzgojite­
ljice tukaj pravijo, otroci ča­
kajo ta torek, so pripravleni 
in te zvezke ob torkih  prine­
sejo nazaj. Doma pobarvajo,

mogoče kaj dopolnijo, izreže­
jo in tako je ta delovni zve­
zek, ki potuje najprej od 
Sobote do Sakalovce, potem 
domov pa spet nazaj in ver­
jetno bo ostal za trajni spo­
min tudi staršem in otrokom 
čez leta, kako so se učili slo­
venski jezik. ”
• Gnes se je  leko opazilo, ka  

se  dom anje vzgojiteljice Ild i­
ko p a  E rži tü  fe js  brigajo za  
tau, na j se  m lajši vse več 
navčijo p a  se dobro m ajo v 
vrtci. Tau vam  velko p o ­
m auč znam anöja?
„Res je. Tudi vzgojiteljice tu­

kaj na Madžarskem morajo 
biti za to, morajo tudi obvla­
dali vsaj osnove slovenskega 
jezika. V naših p rip rav a j ki 
jih prinašamo vsakokrat zra­
ven, je potem dodatni listek 
še za vzgojiteljice v slovenšči­

ni, naloge, ki jih opravljajo v 
tem tednu, takrat, ko mene 
ni. Zdaj, če vzgojiteljice slo­
venščine ne bi obvladale, da­
nes ne bi bil takšen rezultat 
mojega dela, kot je. Danes 
smo zadnjič in smo malo po­
novili, ugotovili smo, kje nam 
še kaj manjka, kaj je naučeno 
na pamet, kaj je pač z logič­
nega mišljenja. ”
• Ležejše leko delate z  decov 
kak p red  trejm i lejtam i? 
M lajši so sé Sprvoga gvüšno 
bola naza j držali, so n e j bili 
tak sproščeni.
„Otroci res imajo zadržke, ker 
jim je slovenski jezik popol­
noma tüj. Pri starejših otro­
d h  verjetno so še doma kakš­
ne babice, ki govorijo sloven­
ski jezik, mlajše pa pritegne­
mo s kakšnimi risbicami, obli­

kovanjem in vsakemu se po­
sebej posvetiu Čć si pri vsa­
kem zraven, potem je tö tisto 
pravo. ”
• Vas v sakalavskom  vrtci 
od m lajšov do starišov, vzgo­
jite ljic  vsakši rad ma, še  veže 
na  vas. Vi tak radi m ate  
mlajše, kak tau čüjem  od  
nji?
Jaz  sem bolj takšne živahne 
narave, sem sicer bolj glasna, 
ampak rada se veliko pohe­
cam, rada uporabljam tudi 
kakšne domače izraze. Če ga 
malo pocrkljaš, kar je otroku 
največ, ga potrepljaš po ra­
menu, in če znaš njegovo ime, 
če ga malo k sebi stišneš.... Tu­
di jaz sem stariš, sem babica 
in vem, kaj tö pomeni, sicer 
sem se pa za ta poklic odločila 
že zaradi ljubezni do otrok. ”
• Človeki so skonze vöpri­

šle, gda so vas na konci te j 
m ali m lajši z  lejpim i p ü šli  
rauži kaulek vzeli p a  še od  
vas postavlali. Tau je  vejn 
vekša plača od vsega?

»To je pa res danes nekaj po­
sebnega, rožice, ki so z vrta 
prinešene, ki so s srca dane, 
so s srcem sprejete. Staršem 
se  zahvaljujem, otroci so pa 
enkratni. ”

Potejm sva se pa z Jadranko 
napautila v Slovensko ves, 
gde sam ranč tau leko vidla 
kak v Sakalauvci. Iskreno Čes­
titamo!

Te den je eške bola potrdo v 
mena, ka se slovenski gezik z 
malimi mlajši z veseldjom da 
včiti, navčiti.

Klara Fodor

,, ja d ra  néni"  v  vrtci v Sakalauvci...

... in v  Slovenskoj vesi.

P o r a b je ,  1 7 .  julija 2 0 0 3
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S o m b o t e l s k i  p r a u š k a r g e  v  S l o v e n i j i
Sombotelski Slovenci - šteri 
živijo v  rojstnom kraji sveto­
ga Martina - so se odlaučili, ka 
vsikšo leto gorpoiškejo kak­
šo cerkev svetoga Martina v 
Sloveniji. Letos so se od 27. 
do 29. junija napautili v  Laš­
ko in Žiri.
V varaši Laško (pauleg Ce­
lja) je župnik cerkve Jože

H orvat, doma iz Velike Pola­
ne v  Prekmurji. Gospaud so 
nas z velki veseldjem sprejeli 
in so nam nutpokazali cerkev 
svetoga Martina. Na tom kraji 
je stala cerkev že v  13. sto­
letji. Tisti del ranč Zdaj restav- 
rirajo, zatok smo tau tö leko 
vidli, kak delajo restavra­
torji. V eni od stranski kapelic 
je stena puno pofarbana s 
srci. Naše romanje je bilau tö 
povezano s srcom, ka smo ga 
začnili na svetek Jezušovoga 
srcá, v  petek, 27. junija. Že po 
pauti smo molili litanije Jezu­
šovega srcá pa rožni venec. 
Gospaud škof Jožef Smej bi tö 
čakali nas v  Laškom, samo ka 
so betežni bili. Poslali pa so 
nam eno pismo, v  šterom so 
nas pozdravlali, pa so nam 
oznanili, ka leko mesau gej­
mo, ka je té petek biu svetek. 
Na romanji šegau mamo pog­
ledniti kulturne in zgodovin­
ske spomenike pa drüge zani­
mivosti Slovenije tö. Tak smo 
si poglednili v  Laškom pivo­
varno (fabriko), v  šteroj kü­
jajo pivo že od 1825. leta 
mau. Na konci ogleda smo le­
ko kauštali piva, štere tü küja­
jo. Gospaud župnik Jože Hor­
vat in prejdnji pivovame so 
pa nas eške n a  obed pozvali. 
Eške gnauk se njim lepau za­

valili)!
Po Laškem smo šli gor na celj­
ski grad, z grada smo vidli cej­
li Varaš. Zvečer v  sedmoj vöri 
smo Prišli v  avtokamp Pivka 
jama pri Postojni, gde smo 
spali srejdi lesá v  mali ižicaj 
(bungalovih). Tam je bilau 
fajn ladno, merno. Spali smo 
kak podi (pele), kak pravi slo­

venski pregovor. Ništerni pa 
so* ranč zavolo polhov nej 
mogli, nej so se vüpali spati v 
svojoj iži. Tau je takša mala 
stvarina kak zebarca. Dva sta 
nut v  edno ižico prišla, pa so 
vsi strajé dobili in se prejkz­

nosili k drügim. V drügoj iži 
pa so čokolado zeli polhi. Ve­
ra  pa je zatok nej mogla spati, 
ka je prej Karči frko. Zaman 
ma je naus šrajfala, donk nej 
gorenjo. Vej pa ranč nej mo­
go, ka je nej un frko, liki Rudi, 
šteri je z ženov više nji spau. 
V soboto smo bili v Postojn­
skoj jam i, v  Pred jam skom  
gradi in  v  Lipici. Legendo o

predjamskom gradi nam je 
povedo Dušan Mukič, šteri je 
sprauti prevajo v madžaršči­
no tistim, šteri so med nami 
nej razmeti slovenski. Po le­
gendi je vitez Erazem živo v  
tom gradi, iz šteroga je odo 
robit bogate gospaude. Ce­
sari je tau gnauk više prišlo, 
pa je poslo svoje sodake nad 
Erazma. Njegovi grad je biu v 
visikoj skali, pa so nej mogli 
do njega. Brodili so, ka tak 
margé od gladi, če nikoga cü 
ne pistijo. Un pa je emo edno 
dugo lüknjo (bodnik), gde je 
z drügi kraj vö odo po gesti. 
Včasik je ednoga pečenoga 
günca dojlüčo sodakom, naj 
je draži. Sodacke pa so edno­
ga lapca od Erazma nanje vze­
li, naj njim pomaga. Erazem 
je svoj sronjek (stranišče) 
zvüna svojga grada emo. Gda 
je ranč na  sronjeki sejdo, je té 
lapec edno svejčo postavo 
pred sronjek. Tak so té sodac­
ke znaU, ka tam sedi, pa so ga 
tak dugo lüčali z velki kame­
njami, ka so ga tam bujli.
V nedelo smo v Postojni šli k 
meši, v cerkev svetoga Šte­
vana  prvoga mantmika. Tau 
cerkev so zozidali 1777. leta, 
tistoga leta, gda je Marija Te­
rezija ustanovila Sombotel­
sko püšpekijo. Gospaud 
Ervin M ozetič so na začetki

meše pozdravili nas in so 
svoji vörnikom povedali, od 
kec smo prišli. Pri meši je slo­
venski gorštejla štenjé (prvo 
berilo) Elizabeta Emberšič- 
Škaper.
Iz Postojne smo šli v Žiri, ka 
bi poglednili najvekšo cerkev 
na Gorenjskom. Pelali smo se 
po serpentinaj, štere so se tak 
sükale kak kača. Malo se nam

je vrtelo, de pa pod nami je 
bila takša lejpa krajina, ka na 
tau smo pozabli. Cerkev sve­
tega Martina v  Varaši Žiri je 
letos 90 lejt stara. Više oltara 
je mozaik, na šterom se vidi 
sveti Martin, šteri en tau svoj­
ga gvanta da kaudiši. Gospa­
ud župnik Jože S trža j so nas 
lepau gorprijali. Ništerne reči 
znajo po naše, ka majo pa­
daše v Prekmurji. Bili so pa že 
v Somboteli tö. Žiri, Idrija in 
vesnice kauli nji so znane po 
kleklanju, kleklanih čipkah 
(vertcsipke). Srečo smo meli, 
ka smo srečali profesorico

kleklanja, štera nam je poka­
zala, kak se tau dela. V šaulo 
kleklanja odijo podje tö. Ranč 
tau nedelo so posvečüvali v 
Ljubljani mladoga dühovni­
ka iz Varaša Žiri, šteri se je tö 
včüu kleklati. Njegova želja je 
bila, ka bi emo novomešni 
gvant iz čipk. V šauli klekla­
nja so ma ga naredli.

Na pauti domau smo se eške 
stavili v Idriji. Tü so na den 
svetoga Ahacija (Szent Aka­
kiosz) 22. junija 1490. leta 
najšli oprvim živo srebro (hi­
gany), na slejdnje pa 1995. 
leta. Od tistoga mau rudnik 
zapirajo, s tem se zdaj spravla 
več samo 30 rudarjev. Najsta­
rejši tau - Antonijev rov - je 
odprejt za turiste. Tau smo si 
poglednili. Bili smo 100 mej­
tarov pod zemlov. Rudarji so 
ojdli po lesnicaj/garicaj pa po

stubaj, šteri je bilau 1000. Mi 
smo samo 117 stub meli do 
kapejle v šteroj so vsikši den 
molili rudarji k svetomi Aha­
ciji in sveti Barbari. Žmetno 
so delau, pa so ranč teuko nej 
zaslüžili, ka bi si palinko kü­
pili. Sami so si naredli piti iz 9 
dl teja (čaja) in 1 dl čistoga 
alkohola. Za güžno so si nesli 
krü pa kafej iz gečmena. Krü 
njim je Včasik vkradno jam­
ski škrat (manó). Zatok so ma 
sledik že nalekli, pa vsikšo 
leto so ma zašili lejpi rdeči 
gvant. Škrat pa njim je tak po­
mago, ka je tam klocko, gde je 

bilau v  skali ži­
vo srebro. V tom 
rudniki nej bi­
lau dosta nes- 
reč. Rove(járat) 
so vöpodložili z 
borovi pa rasto­
v i  lesom, šten je  
praščo, gda ne­
vola bila. Ptiče 
kanarčke (kaná­
ri madár) so tö 
nosili s seov. Če 
je v lufti čemer 
biu, so te ptiči 
zginili, rudarge 
pa so brž vövuj­
šli. Zavolo praja 
so dobili siliko­
zo in drüge be­
tege. Inda so 
rudarge tü de­
lau 10-15 lejt, 
mrli pa so že 35 
lejt stari. Pod 
zemlov so beteg 

dobiu, više zemle pa so pro­
bali zdravo živeti. Meli so 
drüštva, telovadili so, igrali 
so kak velki goslarge itd. 
Srečno -  so se pozdravlali in 
smo se mi tö tak poslovili od 
rudarjev in od Slovenije.

Obisk kulturnih in verskih 
spomenikov Slovenije so 
nam letos omogočili: Urad RS 
za Slovence v zamejstvu in po 
svetu, Javni sklad za etnične 
in narodne manjšine v  Bu­
dimpešti, Slovenska samo­
uprava v  Szombathelyu in 
Zveza Slovencev na Madžar­
skem. Zvün toga pa eške 
vsikši nika mogo cüplačati. 
Vsejm, šteri ste nam pomaga­
li, se iz srca lepau z a h v a ­
limo!

Besedilo in posnetke 
Marija Kozar

Pred P redjam ski gradam.

Sveti Martin v Laškem.

Sombotelski,, rudarji".
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S re č a n je  S lo v en co v  v  M o s o n m a g y a ró v á r i
Mestna občina v Mosonma­
gyaróvári z manjšinskimi sa­
moupravami že več lejt orga­
nizira Srečanje ob m eji. V 
okviri toga programa majo 
narodnosti dneve. Na letoš­
nji prireditvi so se nota poka­
zali s svojimi programi Nem­
ci, Hrvati, Romi pa Slovenci.

Slovenska manjšinska samo­
uprava je 5. juliuša, v soboto, 
organizirala slovenski pro­
gram. S Porabja so pozvali go­
renjoseničko folklorno sku­
pino, s Slovenije pa ljudske 
godce in pevce »Goričke Laj­
koše”. Gda smo srečno Prišli 
v Mosonmagyaróvár, so nas 
nisterni domanji lidge z vel­
ko radostjo čakali, sprejeli. 
Gda smo si želaudce pomirili 
s trno fajnskim pokarajom pa 
gunte doj oplaknili s Smodi­

šovo palinkov z Otovcev, sta 
se obadvej skupini pripravili 
na nastop. Trg na ulici 
Magyar, gde je bio postavlen 
oder, je biu plini z gledalci. 
Nisterni so sé med potjauv 
ustavili pa so se pozabili 
taum, drügi so pa že s tejm

namenom prišli, naj vidijo 
programe manjšin. Slovenci 
s svojimi držinami z Budim­
pešte so pod vodstvom pred­
sednice drüštva Irene Pavlič 
tü v lejpom števili prišli pois­
kat Slovence v Mosonmagya­
róvári, med njimi dva brata 
Trplana. Gda so zgotovili s

programi muzikanti, ljudski 
pevci Nemcov, mlašeča folk­
lorna skupina Hrvatov, smo 
Prišli na red Slovenci. Naj­
prvin so nut pokazali obadvej 
skupine, lepau pozdravili vse 
Slovence. Senički folkloristi 
pa gorički muzikanti, pevci so 
v noši že audaleč fejs kazali. 
Ka pa, gda so se na oder po­
stavili! Človeka je srce nikak 
stiskavalo od lepote njivoga 
plesa pa pesmi. Plesala so tri­
krat staupili na oder z različ­

nimi porabskimi pa prleški­
mi plesi. Ljudski godci in pev­
ci z Goričkoga (steri so kumar 
dva mejsaca nazaj stanili vkü­
per) pod vodstvom Stankona 
Črnkona so vesele prekmur­
ske pesmi spejvali pa igrati 
zvöjn harmonike s starimi

širni, z ribašom, lesenimi 
grabli, kosauv ptd. Nastopa­
joči so aktivno publiko meli, 
stera njim je svojo zadovol­
stvo z velkim ploskanjom da­
la na znanja. Slovenci so s 
svojo kulturov že dobra po­
znam v Mosonmagyaróvári, 
vej so pa porabske, prekmur­
ske skupine že dosta lejpi kul­
turni pa cerkveni programov 
mele v tau Varaši.
Slovenska samouprava v Mo- 
sonmagyaróvári je prosila s 
Porabja tašne lidi tü, steri ške 
znajo stare meštrije, doma­
nje obrti. Za nji je bio gor 
postavlen šator, gde so svojo 
delo leko vöpostavili za gle­
dat, vmes so pa ške nota ka­
zali, kak se radijo. Micka La­
zar pa Micka Ropoš z Gore­
njoga Senika sta cejkare mele 
z kukarčnoga lupinja, Ana 
Unti s Traušča, Ana Ropoš pa 
Iluš Dončec s Števanovec pa­
pirnate rauže, püšle, Vera 
Gašpar vönašite prčece, blu­
zo, Karči Domiter s Števano­

vec pa lesene grable. Radi so 
bili lidam, steri so se stavili 
pri njinom šatori, ka ji je bri­
galo, ka pa kak se dela. Meli 
smo pa loškoga Smodiša tü, 
steri je tak ponöjvo dober 
domanji olaj, vino, žganje pa 
kloce (šajbe), kak če bi fürt 
tau delo. Gezik se me je vrtiu 
kak ringišpil. Etak so me glaži 
na konci že skur sfalila žepke 
pa napunile s forinti. Če bi tau 
gazda tej dobraut sam leko vi­
do, bi ga gvüšno Včasik zapos- 
liu, gor vzeo. Predsednik slo­
venske samouprave v Moson­
magyaróvári Laci Brašič gos­
počko, v bejloj srajci, s oni 
sončni očali je vömejno Vla­

doja, steri je ške vejndar v do­
bri meki posteli vlejko svoje, 
gda ga je Martin Ropoš zaz­
ranka rano isko v Monoštri, 
ka bi üšo z nami. Po programi

so nas domanji Slovenci pe­
lali v čardo „Csülök”, gde so 
nas s trno žmanim obedom 
tak pogostili, ka so nam vüje 
na dva tala stanile. Slovenci 
dobra vejmo, ka taše štöcline 
nindrik-indrik ne moremo

gesti kak v njivoj Čardi. Med 
obedom smo meli zavole časa 
sé vö nagončati s svojimi 
znanci. Po obedi so nas pa pe­
lali na kratek izlet. Laci Brašič 
je s svojimi kolegi zapovedo 
za nas dva šifta pa kočöj. S 
šiftom smo se leko vozili na 
Donavi Mosoni, si poglednili 
lejpo okolico, naravo, viken­
de kaulek vode. Na tau smo se 
pa nisterni malo gor nesli, ka 
smo se leko vküper pelali na 
šifti s trejmi Talanovi brati. 
(Kak so se leko srečali trge 
bratje, brezi toga, ka bi vedli 
naprej o tejm, mo pisali v 
naslejdnji številki. ) Gda smo 
se vö navozili, te smo se pa

gor napakivali na kočöj, steri 
nas je kaulek vozo po Varaši. 
Dočas je kaulek 80 lidi skaus 
šlau toga čudovitoga progra­
ma, so küjarge krčme vanej v

kotli že sküjali fajnsko gra­
jovo župo z okajenim mesa- 
um. Ške mi Zdaj sline vküp 
skaučijo v lampi, če si nazaj 
zbrodim na tisti dober žma. 
Prauti večeri se nam je pa 
šikalo se posloviti od ovarski 
pa peštarski Slovencov. Slo­
baud gemavlati je malo furt 
Žalostno. Človek nikdar ne 
vej, kak dugo se leko srečamo 
z enim, drügim. Ponavadi je 
tak, ka tašoga ipa človek 
vsakšomi nika lejpoga ške 
prajti pa težko da zbaugom. 
Vsi, steri smo leko doživeli te 
lejpi den v Mosonmagyaró­
vári, se ob tej priliki tü lepau 
zahvalimo. Posaba se za(h)­
valimo za trüde, za prijaz­
nost, zatau, ka so nas tak le­
pau gor prijati, se brigali za 
nas cejli namili den. Oni so: 
predsednik Laci Brašič, Djau­
ži (Ferkašin) Lazar, Feri (Švo­
rcin) Küzmič s svojo ženauv 
Marijov Treiber, Giza Brašič, 
familija Ferija Šarközina, 
Včarska Trejza pa Djurec Šu­
lič je tü prišo med nas. Lepau 
se zahvalim o tisti lidam tü, 
steri so prišli na program Slo­
vencov.

Slovenska zveza se pa za(h )­
vali vsejm Porabskim pa go­
r ič k e  Slovencom, steri so s 
svojim delom olepšali ovars­
ke svetke, ali s svojo prisot­
nostjo poštenje dali ovars­
kim Slovencom.

Klara Fodor

P o r a b je ,  1 7 . ju lija  2 0 0 3



Iz la d e  m oje s ta re  m am e
D uga le jta  j e  n a jv iše  n a  b rg e j M ale ve s i s ta u  

ra m  o d  m o je  s ta re  m a m e. Ž e  se j e  s k u r  v k ü p e r  
za č o  s in ja v a ti. P ri s rc e j m e  j e  sti sn ilo  in  p ra v o  

sa m  si, k a  to u  n e  sm e m  d o p istiti. Z a vo lo  n je  p a  
za v o lo  se b e  tö  nej. T ak sa m  sé  k c u j k  d e li v ze u  in  s i  

obečo, k a  g a  v re d  vzem em , té  n je n i ram . V  to m  d e li sa m  
g o ri n a  p o d i n a jšo  n je n o  lado, ra n č  takšo , v  s te ro j so  in d a  
sv e jta  lid g e  n u t sk la d a li vse fe le  stv a ri. M oja s ta ra  m a m a  
je  b ila  ra n č  ta k ša  in  v la d i sa m  na jšo ...

Šest mali posanc
Že v moji mlašeči lejtaj mi je 
prišlo na vüje, kak je moj 
dejdek emo čistak svojo še­
go. Gda je Zazrankoma gor­
stano, se je najprva mujo, 
sebi pa svojoj ženi, mojoj 
stari mami, naredo zajtrik, 
po tistom pa si spiu eno ma­
lo posanco palinke. Nej do­
sta palinke, liki polonje od 
pou deci.
- Tou je  trno dobro za  
črvou, za  k r f  pa za  zdrav­
dje, - je vedo povedati in 
vsigdar kcuj djau, več od 
toga pa je nej dobro nej za 
zdravdje, nej za črvou, za 
glavou pa eške menje. 
Rejsan, moj dejdek je nej 
nigdar spiu več palinke kak 
pa polonje od pou deci na 
den. Na vse tou sam si zbro­

do, gda sam v ladi od moje 
stare mame najšo šest mali 
posanc. Vsikšo se leko nato­
uči ranč polonje od pou de­
ci. Dapa kelko poumnim pa 
vejm, ka ne poumnim lagvo, 
je dejdek vsigdar emo samo 
edno takšo posanco, nej pa 
šest.

Vsigdar me je migalo poslü­
šati vse tisto, ka si vekši pa 
starejši zgučavlejo. Tak sam 
tou tö zvedo, kak je s tou 
palinko in z mojim dejde­
kom, čiglij mi je moja stara 
mama nej pistila takšo pos­
lüšati. Prajla je, ka so guči od 
palinke nej za mladevüje. Je 
pa tak v mlašeči lejtaj, ka čü­
ješ gnouk, brž na sebe gor­
vzemeš in tou vejš za cejli

- Tou p a  zdaj dun koušta­
mo, če je  tak dobra, kak 
lepou deje! - se je že trno 
žmajo tisti najstarejši moža­
kar s sousednoga brejga. 
Žmajali so se drugi tö in 
natočo sam nam nalinko v

tisti šest mali posanc. Moža­
karge so tou spili, kak če bi 
nej nika nut bilou. Dja sam 
svojo vöspiu in tou mi je doj­
šlo. Njim pa nej. Povedo sam 
njim, ka je od palinke gučo 
moj dejdek, uni pa nika. 
Vredi, sam si brodo in njim

točo tadale, 
dokeč je nej v 
glaži cingalo. Nej 
trbej prajti, ka smo za 
tisti den zgotouvili z 
delom. Dapa prišo je drugi 
den. Eden je biu blejdi kak 
smrt, drugi je vövido kak 
krapanca, tretji kak smrt pa 
krapanca vküper, štrti pa 
peti pa sta nej nikak vövid­
la. Spili so telko vode, ka 
sam sam straj emo, ka mi 
stüdenec posene. Tak poma­
lek smo začali delati, poma­
lek, dapa začali smo. Tisti, 
ka je meu najlagvejše farbe 
na sebi, pa je pravo:
- Čüj, tvoj dejdek je  emo i sti­
no. Ena takša mala posan­
ca pa linke na den čistak 
dojde, vse drugo človeki vi­
še pride.
Eške Zdaj ne vejm, ka je moj 
dejdek delo s šestimi posan­
cami. Za sebe pa vejm, ka mi 
je té šest posanc povedalo 
pa pokazalo, kak je moj dej­
dek dosta toga vedo od pa­
linke. Zato, ka je palinka 
leko vrastvo ali pa trno lagvi 
čemer.

Miki Roš 
ilustracija: Anton Buzeti

D arilo društva Pro cultura Slovenica 
porabskim  vrtcem

Društvo slovenskih izobra­
žencev Pro Cultura Slove­
nica iz Švice že nekaj let s 
svojimi denarnimi pris­
pevki pomaga našim po­
rabskim vrtcem. Enkrat 
letno se razveselimo njiho­
vega nakazila. Doslej smo 
vrtcem za ta denar kupo­
vali zelo različne stvari: od 
slovenskih knjig, kaset in 
filmov do različnih igrač za 
razvedrilo najmlajšim. Vz­
gojiteljice običajno vpra­
šamo, kaj vrtec najbolj 

potrebuje. Predzadnje 
nakazilo smo na­

menili gornje­
seničkemu, 

dolnjese­
ničke-

in števanovskemu vrtcu. 
Vzgojiteljice so nabavile 
igrala za otroke. Tokrat so 
na vrsti sakalovski, slove­
nskoveški in monoštrski 
vrtec. Ker potreb po novo­
stih nikoli ne zmanjka, bo 
denar prav gotovo korist­
no porabljen. Vsak vrtec 
bo nabavil za malčke 
kakšno prepotrebno igra­
lo, ki je v teh poletnih me­
secih še kako dobrodošlo. 
V sakalovskem vrtcu se 
malčki že veselo kopajo v 
bazenčku, ki so ga skrbne 
vzgojiteljice nabavile za 
denar švicarskih daroval­
cev. Želimo, da tudi drugi 
malčki uživajo ob novih 
igralih ali koristnih pripo­
močkih za lepše preživ­

ljanje vročih poletnih dni. 
Seveda bomo naše vrtce 
obiskali, pogledali, kaj so 
lepega nabavili in kako to 
sprejemajo otroci, v eni 
prihodnjih številk pa bo­
mo objavili fotoreportažo 
o naših obiskih.

Iskrena hvala vsem čla­
nom društva Pro Cultura 
Slovenica v Švici! Vaša ple­
menita dejanja razvese­
ljujejo številne malčke v 
slovenskem Porabju. Želi­
mo vsem še veliko lepega 
in dobrega.

Valerija Perger

Bili smo na izletu
6. junija sem šel z razredom 
na izlet. Zjutraj ob pol osmih 
smo se zbrali na železniški 
postaji v Monoštru. Z vlakom 
smo potovali v Gradec. Tam 
smo si ogledali grad in muzej. 
Profesor nemščine je bil naš 
vodič, pokazal nam je tudi 
druge zanimivosti mesta. V 
prostem času smo nakupo­
vali. Pred vrnitvijo domov 
smo še občudovali vodomet. 
Zvečer ob sedmih smo prišli 
domov.
Počutil sem se zelo dobro.

Laslo Pinter 
Gimnazija Monošter

Potovali smo na izlet v 
Koszeg z vlakom, ki je bil zelo 
počasen. Na Jurišičevem trgu 
so lepe cerkve, v muzeju pa 
lepa razstava. Muzeji so v gra­
du. Tudi mami sem kupil da­
rilo. V restavraciji sem jedel 
pico, potem pa sladoled, ki je
bil zelo okusen. Zvečer smo

se vrnili domov. Bil sem utru­
jen, toda zelo dobro sem se 
počutil.

Kodoša Sabo 
Gimnazija Monošter

Potovali smo v Koszeg. Na 
vlaku je bilo zanimivo. Ko 
smo prišli v mesto, smo šli 
peš v Jurišičev grad. Sprehod 
je bil zelo dolg. Cerkve so bile 
zelo lepe. Muzeja sta bila zani­
miva. Grad je velik. Na grajs­
kem stolpu me je bilo strah. V 
prostem času sem jedla pico v 
restavraciji. Kupila sem da­
rila. V Kőszegu imajo okusen 
sladoled. Ob pol osmih smo 
se vrnili domov. Počutila sem 
se zelo dobro.

Annamari Bedič 
Gimnazija 

M onošter
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Žitek. Dapa kelko poumnim 
pa vejm, ka ne poumnim 
lagvo, je dejdek vsigdar 
emo samo edno takšo po­
sanco, nej pa šest.
Nin za pet ali šest dni sam 
proso možakara z vesi, naj 
mi pridejo po­
magat zemeni­
co vred gemat.
Že dugo, dugo 
je nej niške v 
njoj s prstom 
geno in rejsan 
je trbelo dosta 
toga vred vzeti.
Prišlo ji je pejt.
Najprva smo 
vöznosili beč­
ke, po tistom 
gantare pa za 
cejlo krčmo sta­
ri glažov. Tam 
nin čistak zar, 
kama se zavolo 
kmice ne bi po­
tülila niti müš, 
smo najšli eden litreni glaž. 
Na njen je nej nika pisalo, 
nej na njem in nej na štup­
lini. Zato smo glaž goroprli 
in prdišati. Palinka je djala, 
kak če bi v glaži bilé najbole 
zrejle slive.



V a š k i  d e n  n a  G o r e n j e m  S e n i k i
Lokalna in manjšinska samo­

uprava pa civilne organizacije 

na Gorenjem Seniki so 29. ju­

niuša organizirali vaški den v 

vesi. Program se je v pau desetoj 

vöri začno z dvojezično sveto 

mašov v katoliški cerkvi. Po me­

ši se je začno kulturni program. 

Gora so staupili Ijudski pevci pa 

mlašeča folklorna skupina z Go­

rn je g a  Senika pa ansambel 

Vrtanek z Goričkega. Podne je 

vsakši daubo obed, eni so zna­

utra djeli, drugi pa vanej. Leko, 

ka je tisti bograč, steroga smo 

vanej djeli, baukši bijo, kak zna­

utra kakoli drügo. Mislim zato, 

ka so ešče gospaud Feri Merkli tö 

z nami vred vanej bograč djeli. 

Popodne se je začnilo s predsta­

vitvijo graničarski veščin pa 

smo leko poglednili skupno re­

ševalno akcijo domači gasilcev 

pa državni rešilcev. Te čas so se 

mlajši na dvauri pri šauli leko 

vozili z mali autoni pa skakali v 

plastičnom »gradi«. Den se je s 

športnim programom končao.

K. H.

N I K A   ZA  S M  E J ...

Ka bi delala?

Gusti sploj rad ma svojo že­
no Eržiko. Etognauk sta si 
nika pripovejdala, gda je 
Gusti pito svojo ženo: »Erži­
ka, ka bi ti delala, če bi po­
vejmo, ge zdaj mrau? «

Eržika pa: »Jaj, dragi moj Gu­
stek! Vejš, ge bi vse naura 
gratala. «

Gusti pa Zdaj etak: »Naura, 
naura? Pa če bi se znauvič 
oženila? «

Eržika pa: »No, tak naura bi 
pa zatok več nej bila. «

Ti tü?

Kalman že dugo lejt v  Nem­
čiji dela. Na leto, če gnauk, 
dvakrat dom au pride. Do­
ma ma maloga sina, steri 
očo etak sploj na rejdki vidi 
pa ga skurok ne pozna. Eto­
gnauk je Kalman dom au pri­
šo, pa gda je pozdravlo svo­
jo ženo pa maloga sina, se je 
sin vkraj vlejko od njega. 
Kalman m a Zdaj etak pravi: 
»No, poj es k meni, mali. Ne 
boj se mene. Vej pa ge sam 
tvoj oča. «

Mali pojbič ga pa Zdaj etak 
pita: »Ti tü? «
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